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Guanghua Yang,
convers xinès: “La
ciència adquireix el
seu sentit ple amb la
fe”

Guanghua Yang, investigador
xinès del CIMA de la Universitat
de Navarra, va rebre el
baptisme el passat 12 de
setembre. En el CIMA, un centre
d’investigació científica punter,
va descobrir que ciència i fe es
complementen. Aquest és el
relat del seu “descobriment”.



21/09/2006

“Quan vaig arribar a Pamplona per
començar el doctorat no professava
cap religió, només pensava en
treballar i ser el millor en la meva
especialitat. Aquí he comprès que
això no és suficient i que la ciència
adquireix el seu sentit més ple
amb la fe ”, explica Guanghua Yang.

Aquest investigador xinès de la
província d’Anhui va arribar el 2002
a l'àrea de Teràpia Gènica i
Hepatologia del Centre d'Investigació
Mèdica Aplicada (CIMA) de la
Universitat de Navarra per a
realitzar el doctorat.

Amb 26 anys, i després d'acabar
l'estada al CIMA, va decidir celebrar
el seu baptisme el 12 de setembre,
vuit dies després de la defensa de la
seva tesi.



“On vivia, a la Xina, els nens no
reben educació religiosa. Ha estat
aquí, gràcies a l'ajuda dels meus
amics catòlics, amb qui he mantingut
xerrades molt interessants, quan he
comprès que la nostra existència va
molt més enllà del merament
material ”.

La seva personalitat ja no és la
mateixa des que va prendre contacte
amb la fe cristiana: “El meu avi va
morir de càncer. Aquest fet
traumàtic em va dur a dedicar-me a
la investigació sobre aquesta
malaltia, fet pel qual vaig venir a
Pamplona després de graduar-me en
la Shanghai Fisheries University, a la
Xina”.

El seu objectiu llavors consistia
només a ser el número u, de manera
que treballava hores i hores sense
descans “fins que els meus companys
del CIMA em van ensenyar que un 



ambient laboral exigent i humà
era possible ”.

LLUITA CONTRA EL CÀNCER DE
FETGE

La base de la seva tesi doctoral,
defensada el passat 4 de setembre,
consisteix en la síntesi d'una
molècula o vector viral que millora
els actuals tractaments contra el
càncer de fetge en facilitar el
transport, a l'interior del cos humà,
de proteïnes anticancerígenes.

“En un curs que vaig realitzar a París
el 2004 vaig saber que només 15
persones en el món treballem amb
aquesta tècnica, i jo sóc l'únic xinès”.

“Precisament al meu país, milers de
persones moren a l'any per aquesta
causa i ara la meva postura catòlica
m'empeny a tornar allí per tractar
de lluitar contra ella ”.



Ha tornat a Shanghai, on començarà
el posdoctorat en la mateixa
especialitat. També allí podrà cuidar
els seus pares, que resideixen a prop.

“Abans no li donava tanta
importància a la família, ni a la
relació amb els altres”. La religió li
ha fet entendre, segons explica, la
importància de donar i rebre.

Per això li agradaria exportar al seu
país les pautes de treball de la
Universitat de Navarra , “on es
disposa de mitjans, s'encomana
l'alegria de fer el que ens agrada i
s'obtenen resultats”, conclou.
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